BVLGARI

BAR

Tutti i prezzi sono in JPY e inclusi di 10% tasse e 15% di servizio
All prices are in JPY and inclusive of 10% tax and 15% service charge
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SMALL BITES

Last order 23:00
Friday and Saturday — Last order 24:00

Giardiniera di verdure 1,800
Pickled vegetables

FEDE )L X (VG) (GF) (LS)

Parmigiano Reggiano “Vacche Rosse” 3,500
Parmigiano Reggiano “Red Cow”

NI r— e L — T e [JwE” (GF) (V)

Pane, burro e acciughe 2,500
Bread, butter and anchovies

ToFgE Nx— TLwR

Blinis con caviale Oscietra (10gr) e panna acida 7,800
Blinis with 10gr Oscietra caviar and sour cream

FT hZFLETFI0g)EVT—2 U —LD T =

Prosciutto 3,800
Cured ham

> =2 — /~ (GF) (DF) (LS)

Mozzarella di bufala campana 3,200
Buffalo mozzarella from Campania region

BN = INEKEDFE Y 7L ZF—X (GF) (V)

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced
(A) 7ILOA—=IL | (N) F vV | (DF) AE@Mm 7 U— | (GF) LT > T U— | (V) ROZ T 2| (VG) T v —H > | (LS) BEBMER



Focaccia con prosciutto 3,600
Focaccia with ham

BEIBE 1> 27— DT+ 77w F + (LS)

Focaccia con pomodoro, Parmigiano Reggiano e basilico 3,200
Focaccia with tomato, Parmigiano Reggiano and basil
A SIS — S e L= S ENDID T F T F (V)

Pizza fritta Montanara 2,800
Fried pizza with tomato, mozzarella, Parmigiano Reggiano and basil

AIA EvY 7LD NNS D= e LS — S ENNIND T T RED ()

Calamaretti fritti 2,900
Fried baby squid
700D 7L v ~ (DF)(LS)

Suppli mozzarella e pomodoro 3,600
Tomato and mozzarella suppli

Tw Y FLZERITADI U (V)

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced
(A) 7ILOA—=)L[(N) F vV [ (DF) AEMm 7 U— | (GF) LT > 7 U— | (V) ROZ T > [ (VG) T v —H > | (LS) BEBMEHR



A LA CARTE

Last order 21:00

Tagliere di affettati 5,600
Cold cuts cured meat board

T—=/L K77 K (GF) (DF) (N)

Tagliere di formaggi 5,800
Italian cheese board

78N FEF—X 7L — ~(GF) (V)

Carpaccio di ricciola con erba cipolling, olio extra vergine di oliva e limone
Amberjack carpaccio with lemon, extra virgin olive oil and chives 4,500

AN FDHIN/Ny Fg LTS EVF—=TF7) F- 7 (GF) (DF) (LS)

Arrosto freddo di manzo 4,800
Cold roasted beef with arugula, balsamic and Parmigiano Reggiano

BRI —X S E—Z (GF)(LS)

Toast prosciutto e Fontina con patatine fritte 3,400
Ham and Fontina cheese toast with fried potatoes

NLhETF 2T —FF—XD,—=X I T4 RFT7k

Hamburger di Wagyu con patatine fritte 5,800
Wagyu burger with fried potatoes

HFE—7/\V—=H— ZZ4 RAETFA(LS)

Hamburger vegetariano con patatine fritte 4,600
Vegetarian burger with fried potatoes

NIL) TV == T4 RFET AWV

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced
(A) 7ILOA—=IL | (N) F vV | (DF) AE@Mm 7 U— | (GF) LT > T U— | (V) ROZ T 2| (VG) T v —H > | (LS) BEBMER



Club sandwich, pancetta con patatine fritte
Club sandwich with bacon and fried potatoes

O TV R F T4 KA A (DF)

Zuppa di verdure
Vegetable soup

N T I X — (V) (LS)

Spaghetti e pomodoro
Spaghetti with Niko Romito signature tomato sauce

X/ g RNER—O (V)

Mezze maniche cacio e pepe
Mezze maniche pasta with Pecorino and black pepper sauce

Xw VT JFF « LT« XX

Tagliatelle al ragu di vitello
Tagliatelle with veal ragu sauce

)Tl 20—V —X

Cotoletta di vitello alla Milanese
Milk fed veal Milanese style

FrEOHVL Y =5/ IZT )L

Branzino al vapore con spinaci saltati
Steamed sea bass with sauteed spinach

XXFDEIJFESF [FONABEDY 7—(LS) (GF) (DF)

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced

5,800

2,800

4,000

5,400

4,800

14,000

6,700

(A) ZILO—JL | (N) 7w | (DF) LBGE T — | (GF) ZILT> T U — | (V) RUAU T | (VG) &1 — A | (LS) BERMER



INSALATE

Insalata di pollo e pancetta
Chicken and bacon salad

FFEENFTORDY L

Insalata di asparagi, spinaci e Parmigiano Reggiano
Asparagus salad with spinach and Parmigiano Reggiano

TN ENFSNABEDY S8 /WL —_ o w7 — 75 % (GF) (LS)

Insalata verde mista
Mixed green salad

S WX =2 Z KL (VG) (LS) (GF)

Insalata tiepida di polpo con patate e sedano
Warm octopus salad with potatoes and celery

L JENRT KDEY =5 (LS) (GF) (DF)

Insalata di tonno con pomodoro e capperi
Tuna salad with tomatoes and capers

VA A ARET /=D (LS) (GF) (DF)

Burrata pomodori e basilico
Burrata with tomato and basil

~NERAENTILD T Z— K (GF) (V)

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced

4,500

3,600

2,800

6,500

5,200

4,800

(A) ZILO—JL | (N) 7w | (DF) LBGE T — | (GF) ZILT> T U — | (V) RUAU T | (VG) &1 — A | (LS) BERMER



CAVIALE

Il caviale Kaviari € apprezzato per la sua purezza ed eleganza, con espressioni
distintive

di Beluga, Oscietra e Kristal.

Servito con erba cipollina, albume e tuorlo d'uovo cotto, panna acida, sudachi e
blinis.

Kaviari caviar is prized for its purity and elegance, with distinct expressions of
Beluga, Oscietra, and Kristal.
Served with chives, cooked egg white and egg yolk, sour cream, sudachi, and blinis.

Fr Iy FUHDF v+ ETIE. EDIFREAE T LT X THIS L. NIL—77,
F>T Ko, DUIRXIN. FACTUERSEMZHEL AUV 7T FE T,
F0 I . HiE,. O —2 0 —A TJUZF5Z CCIER L ET,

Beluga 50gr
NJL—77 508 130,000

Oscietra 30gr

F>1 ~Z30g 30,000
Kristal 30gr
o2 300 28,000

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced
(A) 7ILOA—=IL | (N) F vV | (DF) AE@Mm 7 U— | (GF) LT > T U— | (V) ROZ T 2| (VG) T v —H > | (LS) BEBMER



gATIBA

La Bomba € il nuovo street food italiano. Affonda le sue radici nella tradizione
popolare ma si trasforma in uno spuntino gastronomico, rimanendo semplice
nella sua creazione ma complesso e raffinato nel suo sapore e nella sua
preparazione.

The Bomba is the new Italian street food.
It roots in popular tradition but turns into a gastronomic snack, remaining simple in its
creation but complex and refined in its flavor and preparation.

RNWE 7V TDETL A —F 7= T
S TNTHEDGZDS, M THEI NI EFEAICL D, ARDIGRF D' 5FERD
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Bomba con vitello, misticanza e salsa tonnata 3,800
Bomba with veal, misticanza salad and tuna sauce

FFED>F— DR/

Bomba con mozzarella di bufala, prosciutto e basilico 3,600
Bomba with buffalo mozzarella, prosciutto and basil

TdwIroFv YL o NAE/NDIDE /)

Bomba con mozzarella e pomodoro 3,400
Bomba with mozzarella and tomato

Ew Y FLZERTADR V)

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced
(A) 7ILOA—=IL | (N) F vV | (DF) AE@Mm 7 U— | (GF) LT > T U— | (V) ROZ T 2| (VG) T v —H > | (LS) BEBMER



LA PASTICCERIA - NIKO ROMITO

Last order 23:00
Friday and Saturday — Last order 24:00

Tartelletta di frutta stagionale 4,800
Seasonal fruit tart

FEID /)L —"V 5L~ (N)(LS)

Cheesecake ai mirtilli 4,800
Baked cheesecake, hazelnut crumble, white chocolate cream and blueberries

TN =N —F =X —F (N)

Torta al cioccolato, mango e frutto della passione 4,500
Mango compote, passion fruit cream and chocolate mousse cake

FIIL—KA~ Y>J—¢E/NvSg>7)— YD —F (N)

Mimosa 3,800
Sponge cake, strega liqueur and lemon cream

S EVT—F (N)(A)

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced
(A) 7ILOA—=IL | (N) F vV | (DF) AE@Mm 7 U— | (GF) LT > T U— | (V) ROZ T 2| (VG) T v —H > | (LS) BEBMER



DESSERTS

Tagliata di frutta fresca
Fresh fruit platter 3,500

TIL—Y L — ~ (GF) (VG) (LS)

Tiramisu 3,200
777X

Bomba con crema calda alla vaniglia
Warm Bomba with vanilla cream 2,800

BONLE T N ZZ 2 — 4 (N)

Gelati e sorbett]
Sorbets and ice cream 2,500

SN ANETT T =L (N)

BVLGARI IL CIOCCOLATO

10 monoporzioni 15,400
10 pieces

10 1 (N) (A)

5 monoporzioni 7,500
5 pieces
516 (N) (A)

3 monoporzioni 4,450
3 pieces
31 (N) (A)

(A) Alcohol | (N) Nuts | (DF) Dairy Free | (GF) Gluten Free | (V) Vegetarian | (VG) Vegan | (LS) Locally Sourced
(A) 7ILOA—=IL | (N) F vV | (DF) AE@Mm 7 U— | (GF) LT > T U— | (V) ROZ T 2| (VG) T v —H > | (LS) BEBMER





